DOPLNKY / AKCESORIA /

KOMIJIEKTYIOLNE / TILBEHOR
Ref. No. 20501

Nabijecka USB-C
tadowarka USB-C
3apsgHoe ycTpoiicTBo ¢

pasbvemom USB-C

Lader USB-C

DOPLNKY / AKCESORIA /

KOMIJIEKTYIOLNE / TILBEHOR
Ref. No. 18460

Nabijeci kabel USB-C
Kabel do fadowania USB-C
3apagHblii kabenb USB-C
USB-C ladekabel

®

DOPLNKY / AKCESORIA /

KOMIJIEKTYIOLNE / TILBEHOR
Ref. No. 00152

Silikonové uchyceni

Silikonowy uchwyt
CHnnKoHoBoe KpenseHne
Silikonmontering

VYSTRAZNE UPOZORNEN{ / 0STRZEZENIE /
NPEAYNPEXAEHWE / ADVARSEL!

[€27) Potencialné nebezpe&né optické zafeni! Nikdy se nedivejte za
provozu do svétla ani ho nesmérujte do o¢ijinych osob.

Potencjalnie niebezpieczne promieniowanie optyczne! Podczas pracy
lampki nigdy nie wolno patrze¢ bezposrednio do jej wnetrza ani
kierowa¢ strumienia $wiatta w strone oczu innych oséb.

He ucknioyaeTcs NosABNEHUE ONACHOr0 ANA YeN0BeKa ONTUYeCcKoro
u3nyyeHus! Bo Bpems aKcnnyaTayuu UCKIKYNTE NPAMOii
BU3YasbHblii KOHTAKT C UCTOYHUKOM U3NyYeHHs, TaKKe
3anpeLyaeTcs HanpaBAATb UCTOYHUK U3NYYEHWUS Ha OpraHbl
3peHus Apyrux NoAeil.

Mulig fare ved optisk straling! Se aldrig direkte ind i lampen under
brugen og ret den aldrig mod gjnene pé andre personer.
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UKCA STATEMENT LC’E
We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, declare that the equipment above has been tested in our facility
and found compliance with the requirement limits of applicable standards, in accordance with
the Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and the Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012. The test
record, data evaluation and Equipment Under Test (EUT) configurations represented herein

are true and accurate under the standards herein specified.

-
-—
-

CE INFORMATION

[EN) SIGMA-ELEKTRO GmbH hereby declares that the BUSTER RL 150 comply with the
fundamental requirements and other relevant regulations of Directive 2014/30/EU
and RoHS Directive 2011/65/EU. You can find the CE declaration at:
ce.sigmasport.com/busterr|150

Hiermit erklart SIGMA-ELEKTRO GmbH, dass sich die BUSTER RL 150
in Ubereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen und den anderen
relevanten Vorschriften der Richtlinie 2014/30/EU und RoHS Directive 2011/65/EU
befinden. Sie finden die Konformitats-Erklarung unter folgendem Link:
ce.sigmasport.com/busterr|150

[2) ES prohlaseni najdete na adrese: ce.sigmasport.com/busterr|150

Deklaracja CE znajduje sig na stronie: ce.sigmasport.com/busterrl150

Jleknapauunto o cooTBeTcTBUN HOpMaM EC Bbl MoXeTe HailTu no agpecy:
ce.sigmasport.com/busterr|150

Du kan finde EF-overensstemmelseserklaringen pa: ce.sigmasport.com/busterrl150
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FCC DECLARATION OF CONFORMITY e

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any inter-
ference received, including interference that may cause undesired operation. The grantee is not
responsible for any changes or modifications not expressly approved by the party responsible
for compliance. Such modifications could void the user’s authority to operate the equipment.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of

5 millimeters between the radiator and your body.

NOTE:
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution:
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate this equipment.

Dadiash

Exposure §
The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled

AAsIGMA.

LUMENS
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SIGMA-ELEKTRO GmbH
Dr.-Julius-Leber-Strale 15
67433 Neustadt / Weinstralle
Germany

Tel. +49 6321-9120-118
kundenservice@sigmasport.com

environment and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF
exposure reduction can be achieved if the product can be kept as far as possible from the user UK 2y )
body or set the device to lower output power if such function is available. RC cA @- ‘@ c E
f— PAP

Designed in Germany

Manufactured in China 185603/4
TECHNICKE UDAJE / DANE TECHNICZNE / TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKM / TEKNISKE DATA
W PL RU DK
Okolni teplota pro nabijeni: Temperatura fadowania: TemnepaTtypa npu 3apsgke: Ladetemperatur:

+10°C - +45°C +10°C do +45°C
Typ baterie: Typ baterii:
3,7V, 680 mAh 3,7V, 680 mAh
Max. vykon: Maks. moc:
1w 1w

Trida ochrany proti Klasa ochrony przed
vodé a prachu: woda i pytem:
P44 P44

+10°C - +45°C +10°C til +45°C

Tun akkymynsatopa:
3,7 B, 680 MAyY

Batteritype:
3,7V, 680 mAh

Makc. MowHoCTb: Maks. effekt:
1Bt W

Knacc sawutbi o1 Beskyttelsesklasse
BOAbI U MbIAK: vand og stev:
P44 P44
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MONTAi/ MONTAZ / MOHTAX / MONTERING NASTAVENi POLOHY /USTAWIENIE / OCTUPOBKA / 5 RE?IMY/ FUNKCE MODE MEMORY / FUNKCJA MODE MEMORY (PAMIF,CI OSTATNIEGO TRYBU)/ V”JED
vl nesmi bit isim 1akvio St éuiata e mose byt salonct JUSTERING 5TRYBY/ ®YHKLI MODE MEMORY / HUKOMMELSESFUNKTION
e e b Lo e odeingen ms e s 5 PEXXUMA / TUTORIALS

@ r? CZ Koncova plocha svétla musi byt kolmo k 5 FUNKTIONER NPUMEP / EKSEMPEL
L_] zgiz)dvlge av pravém (hli ke stfedové ose POd rObn é naVOdy

cz _Efeg mor]i?ifoétistSte se(?(llovou Itrut;lﬁu a otir’rlgsté_ttel ) ' a uzivatelské ’[|py

Ji, aby svetio po trubce neklouzalo. Pri montazi svetia je PL Tylna $cianka obudowy lampki pionowo do {

tieba silikonovy pasek dotahnout dostatecné pevné, jezdni 1 prostopade do osi roweru. Referenénf 053 paralené TLASiTKo — BRZDOVESVETLO | LuMEN DOBAJIZDY naleznete pOd timto

agy se zadni SV9“°|"?-Ida|hl/3| snadnou PVOKSU"QUI{ popr. K vozovce / WELACZNIK TRYBY SWIATLO HAMOWANIA| LUMENY | CZAS DZIALANIA odkazem.

aby se samo neuvolnilo. Montézni vyska svétla :

250-1200 mm ’ RU Xsocrosan nnockocTs saavero Goxapa 03 odiesienia rGwnolegta “WAP | FUNKTIONER |  BREMSENS | LUMEN | | DRIFTSTID "

X BEPTMKaNbHa OTHOCUTENIbHO NONOTHA do jezdni / l]FF Szczegé*owe
. . ) . . ) AOPOTY 1 NOA NPAMbIM yriom OTHoCKTeNbHas 0Cb 3i .. 3 1

PL Przed montazem nalezy doktadnie umy¢ sztyce siodta i o Rezim ON / Last Re3im ON X X ) S

; P . f ; OTHOCHTENbHO LIEHTPaNbHO/ ock TC. napannenbHa nonoTH ON/ ostatnio short click long click

ia gdﬂijsgc ngwarsar;_tltue to stabllns moctom_/ame @ p,o;F;orn ’ y S O dostaag ~ ey ~ :.jn StrUkC]e | porady

uchwytu do sztycy. Sylikonowy pasek montazow: ) i

mocn{) naciqgn);éytakyaby Iamfngnie mogla sie Y DK Baglygten anbringes lodret mod kerebanen Referenceakse parallelt Effg“p’a:ﬁﬁ:;e,’,‘:;:M short click short click Qtyczqce _

samoistnie przestawic. Wysokos¢ montazu lampy g;'gts . og retvinklet mod koretgjets midterakse. med korebanen ON/ Seneste funktion ON u Zytkowa nia m

-39.4 mm z L
250 - 1200 mm. > HiGH CZ Po vypnuti svétla BUSTER RL 150 je ponechén znalezé pod tym

posledni pouzity rezim.
PL Po wytaczeniu lampki BUSTER RL 150 zapamietany
zostanie ostatni uzywany tryb.
RU Mpwu Bbikntoyexum doxaps BUSTER RL 150
COXPaHSAETCA NOCNeAHNiA aKTUBUPOBAHHbIi
pexuM paboTbl yCTPORCTBaA.
DK Ved slukning af BUSTER RL 150 gemmes
den sidst anvendte funktion.

Low linkiem.

RU Nepen ycTaHoBKoil NOACeAENBHONO WTbIPA OUNCTUTE +1xelick
€ro 1 HaHecUTe CMasKy AN NPOYHOCTM KPENIeHus.
Mpy 3aTsXKe KpPenneHus cneguTe 3a Tem, YTo6bl
(UKCATOp CUMKOHOBOI NIEHTbI BbIN YCTAHOBMEH U
HaZNexalmM 06pasoM 3aTAHYT, NP1 ITOM He
ZonycKaiTe CaMonpoM3BONbHOIO NepemMelLeHms
3ajHero GoHapsi, OAHOBPEMEHHO OH JIONKEH NErko
perynupoBaTbCsi. YcTaHoBOYHasA BbicoTa 250 - 1200 MM.

DK Inden montage renggres og affedtes sadelstgtte
for at sikre en fast montering. Ved fastggrelsen
observeres, at silikonebandet spandes og
anbringes sa fast, at baglygten ikke kan
forskyde sig eller justeres let. Monteringshgjde
mellem 250 og 1200 mm.

+1xclick DAY FLASHING

+1xclick NIGHT FLASHING

MoapobHble
WHCTPYKLMN 1
pekoMeHAaLuu no
NPUMEHEHMIO Bbl

+1xclick ECO FLASHING

Stredovd osa vozidla /
Srodkowa 0§ pojazdu /
LlenTpanbHas ocb TC /
Koretgjs midterakse

- +1xclick

1x long click 2 sec. —» OFF

HailgeTe, nepeitas no
KALIBRACE BRZDOVEHO SVETLA / KALIBRACJA SWIATEA HAMOWANIA / JLaHHOW CCbINKe.

KAJIMBPOBKA CTOM-CUrHANA / KALIBRERING AF BREMSELYS

CZ BUSTER RL 150 je samokalibrujici se brzdové svétlo.
2x stisknout: BUSTER RL 150 se zapne a rozsviti v naposledy
pouzivaném rezimu. Soucasné spolecné blikaji zelena, Zluta
a cervend indikacni LED v tlacitku ON/OFF, coz indikuje

INDIKATOR NABIJENi / WSKAZNIK
LADOWANIA / UHOAUKATOP 3APAMA /
LADEINDIKATOR

INDIKATOR BATERIE / WSKAZNIK AKUMULATORA / UHAUKATOP AKKYMYJIATOPA /
BATTERIINDIKATOR

PRUBEH NABIJENI / tADOWANIE / MPOLLECC 3APAAIKN / OPLADNING

CZ Nabijejte lampu pouze pii pokojové teploté.

(Teplota nabijeni: +10 °C az +45 °C)
OFF Dbejte prosim na to, aby Gervené oznagené tésnéni bylo
po nabijeni vzdy spravné uzaviené. Odbér energie pres
konektor USB-C neni mozny.

Detaljeret vejledning
og brugertips findes
via dette link.

CZ STAV BATERIE:
Ve vypnutém stavu jedno kratké stisknuti zobrazi aktualni
stav baterie.

kalibraci. Jakmile je kalibrace ukoncena, upozorni kontrolka PL STAN BAT,ER_": o . 100% - 40%
baterie na stav nabiti, tedy rozsviti se zelené, zluté nebo Brzdéni / Je‘j‘"ym krotklm. nacisnieciem przy w”quczonel lampce PL Lampe nalezy tadowac tylko w temperaturze pokojowej.
gervené/rozblika cervené. Hamowanie / mozna sprawdzi¢ biezacy stan baterii 39% - 20% (Temperatura tadowania: +10 °C do +45 °C)
PL BUSTER RL 150 jest samokalibrujacym $wiattem h . ,T"pB"r'gm‘s’::‘e/ RU COCTOSHME 3APA/IA AKKYMYJIATOPA: Nalezy zwrécié uwage, aby uszczelnienie zaznaczone Battery rating:
2 klikniecia: lampa BUSTER RL 150 zostaje wiaczona i $wieci L B BbIK/OYEHHOM COCTOSIHUW NMPU OJHOKPATHOM KOPOTKOM kolorem czerwonym po tadowaniu zawsze zostato 37V z’so m/gh -
w ostatnio uzywanym trybie. Jednocze$nie zielone, z6tte HaXaTuu KNaBuLK 0TOGPA3NTCS TekyLyee COCTOsHNE 19% - 5% prawidtowo zamkniete. ! gutu.smmuspurt.l:nm/
i czerwone wskazniki LED w przycisku ON/OFF migajg razem, 3apaja akKymynsaTopa. Nie ma mozliwosci pobierania pradu za posrednictwem A
co wskazuje na kalibracje. Po jej zakoriczeniu wskaznik 7 5% ztacza USB-C. hustErr"sn/SEerE

DK BATTERISTAND:

natadowania akumulatora sygnalizuje poziom nafadowania: I slukket tilstand angiver 1x kort klik den aktuelle batteristand.

zielony, z6tty lub czerwony / migajacy czerwony.

RU BUSTER RL 150 - 370 cTon-curHan ¢ pyHKuuei
aBTOMaTUYeCKOii KalWIGpOBKH.
2-e HaxaTue: BUSTER RL 150 Bkntoyaetcs 1 paboTaeT B
npefbIAYLLEM COXPAHEHHOM PeXMME. B TO e BpeMsi 3eneHbli,

.-- <39%  40%-90%  >90%
sV
== 0mA N
— Doba nabijeni cca. 3 h pfi 5V 370 mA /

Czas tadowania ok. 3 h przy 5V, 370 mA /

RU 3apsikaiite namny ToibKo Npy KOMHATHO# Temneparype.
(Temnepatypa 3apsagku: ot +10 °C go +45 °C)
CnepauTe 3a TeM, 4To6bl nocne 3apsiAKN akKyMynsTopa 6bi1o
NPaBUNbHO YCTAaHOBIEHO OTMEYEHHOE KPACHbIM YNIOTHEHME.
Yepes pazbem USB-C HeT BO3MOXHOCTH 3anuTaTh yCTPOACTBO.

CZ POZNAMKA:
Pokud je stav nabiti baterie pod 20 %, rozsviti se ¢ervend kontrolka a pfiblizné po 45 minutach kontrolka zacne blikat.
Kratce nato se svétlo BUSTER RL 150 zcela vypne.

PL WSKAZOWKA:

Dobijecka neni soucasti

XENTbIi U KpacHbIit MHANKATOPbI Ha kKHonke BK/1/BbIK/
MUraloT BMECTE, YTO YKa3biBaeT Ha Kanu6poBky. Koraa
Kanu6poska Gy/eT 3aBepLueHa, UHANKATOP akKyMynaTopa
YKaXeT Ha ypoBeHb 3apaja 6aTapen, T.e. 3eNeHblil, KenTblit
MM KPaCHbIil / KPaCHbIA MUratoLLmil.

DK BUSTER RL 150 er et selvkalibrerende bremselys.
2 x klik: BUSTER RL 150 taendes og lyser i den sidst anvendte
funktion. Samtidig blinker de granne, gule og rede lysdioder
i ON/OFF-knappen sammen, hvilket indikerer kalibreringen.
Er kalibreringen afsluttet, viser batteriindikator batteriets
ladestand, gren, gul og red / blinkende rad.
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Czerwona dioda LED zapala sie, gdy stan natadowania baterii jest nizszy niz 20%; po uptywie okoto 45 kolejnych minut
dioda zaczyna miga¢. Wkrétce lampka BUSTER RL 150 wytaczy sie catkowicie.

RU YKA3AHME:
Ecnu ypoBeHb 3apsifa meHee 20 %, 3aropaeTcsa KpacHblil CBETOANOAHbIN MHANKATOPA, M Yepe3 45 MUHYT KpacHblit
VHAMKATOP HauMHaeT MuraTb. Yepes HekoTopoe Bpems hoHapb BUSTER RL 150 nonHoCTbio OTK/touaeTcs.

DK BEMARK:
Ved mindre end 20 % batterikapacitet lyder den rgde LED og efter ca. 45 min. blinker den rgde LED. BUSTER RL 150 slukker kort efter.

@»

DK oplad kun lampen ved stuetemperatur.
(Opladningstemperatur: +10 °C til +45 °C)
Veer opmaerksom pé at den rgdt markerede pakning altid er korrekt
lukket efter ladning.
Energitapning over USB-C tilslutning er ikke mulig.

baleni/

Produkt bez tadowarki w
zestawie /

3Y He BxoauT B
KOMMNAEKT NocTaBKM /
Lader medfglger ikke

YcTpoiicTBO 3apsaeTcs B TeYeHHe NpuMepHo
3 4 c yyeToM NnapameTpoB 3apsafHOro ToKa 5V
370 mA / Ladetid ca. 3 t. ved 5V, 370 mA
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